
Nederlands

GEBRUIKSAANWIJZING
1. �Reinig de anale plug met schoon water op kamertemperatuur en 

breng glijmiddel aan op de anale plug.
2. �Draai de anale plug met de klok mee en verbind deze met de bout 

boven op de vacuüm cup om de cup te sluiten (luchtdicht).
3. �Duw langzaam de anale plug in de anus totdat de siliconen hoes 

aan de onderkant van de vacuüm cup nauw aansluit op het  
lichaam.

4. �Druk op de luchtafvoerknop om langzaam lucht af te zuigen en 
geniet van de aangename ervaring van zuigen+massage. Tijdens 
het gebruik kunt u op elk moment op de luchtafgifteknop drukken 
om de lucht te laten ontsnappen.

5. �Draai na gebruik de anale plug tegen de klok in om deze van de 
vacuüm cup te scheiden, maak het schoon met warm water en 
berg hem op.

BEDIENINGSMETHODE VAN HET VACUÜMVENTI-
EL
1. �Verbinding: duw het metalen blad naar binnen, draai de connector met de klok  

mee en steek hem in. Het klikken geeft aan dat de verbinding succesvol is.
2. Ontkoppelen: duw het metalen blad naar binnen en draai om het eruit te trekken.

Batterijniveau

1. 2.

Aan/uit (lang indrukken), 
Pompen/stoppen met pompen 
(kort indrukken)

Luchtafvoerknop

Slimme knop

 Vacuüm negatieve 
drukwaarde
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Handmatige modus
Slimme modus
Gememoriseerde
maximale vacuümdruk-
waarde
Slimme modusnummer

AUTOMATISCHE OPLAADBARE ROSING-POMP

DISPLAY EN KNOPPEN

Español

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
1. �Limpie el tapón anal con agua limpia a temperatura ambiente y 

aplique lubricante en el tapón anal.
2. �Gire el tapón anal en sentido horario y conéctelo con el perno en la 

parte superior de la copa de vacío para obtener el estado cerrado 
(hermético) de la copa.

3. � Introduzca lentamente el tapón anal en el ano hasta que la funda 
de silicona en la parte inferior de la copa de vacío se ajuste estre-
chamente al cuerpo.

4. �Presione el botón de extracción de aire para comenzar la ex-
tracción de aire lentamente y disfrute de la agradable experiencia 
de succión+masaje. Durante el uso, puede presionar el botón de 
liberación de aire en cualquier momento para desinflar.

5. �Después de usarlo, gire el tapón anal en sentido antihorario para 
separarlo de la copa de vacío, límpielo con agua tibia y guárdelo.

MÉTODO DE OPERACIÓN DE LA VÁLVULA 
DE VACÍO
1. �Conexión: presiona la lámina metálica hacia adentro, gira el conector en sentido  

horario e insértalo. El clic indica que la conexión es exitosa.
2. Desconectar: presiona la lámina metálica hacia adentro y gira para sacarla.

Nivel de batería

1. 2.

Encender/apagar (pulsación 
larga), Bombear/detener la 
bomba (pulsación corta)

Botón de liberación de aire

Botón inteligente

Valor de presión negativa 
del vacío
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Modo manual
modo inteligente 
valor máximo de presión 
negativa del vacío 
memorizado 
número de modo inteligente

INSTRUCTION MANUAL
AUTOMATIC RECHARGEABLE 

ROSING PUMP

Handleiding, Bedienungsanleitung, 
Manuale di istruzioni, Manual de instrucciones,

Manuel d’instructions.

BOMBA ROSING RECARGABLE AUTOMÁTICA

PANTALLA Y BOTONES

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione/spegnimento (4) per 3 secondi per accen-
dere l’apparecchio e il display si illuminerà. Premere e tenere premuto il pulsante di accensione/
spegnimento (4) per 3 secondi per spegnere l’apparecchio e tutta la pressione verrà rilasciata 
automaticamente allo stesso tempo.

METODO DI FUNZIONAMENTO DELLA POMPA - MODALITÀ MANUALE
1.  Fare clic sul pulsante di accensione (4) per iniziare a pompare e, quando si raggiunge la pressi-
one desiderata, premere nuovamente il pulsante di accensione (4) per fermare la pompa.
2. �Fare clic sul pulsante di rilascio dell’aria (5) per rilasciare parte della pressione. Per rilasciare 

tutta la pressione, premere e tenere premuto il pulsante di rilascio dell’aria (5).
3. In modalità manuale, l’icona manuale apparirà in basso a sinistra del display.

METODO DI FUNZIONAMENTO DELLA POMPA - MODALITÀ INTELLIGENTE
1. �Fare clic sul pulsante di accensione (4) per iniziare a pompare e, quando si raggiunge la pressi-

one richiesta, premere nuovamente il pulsante di accensione (4) per fermare la pompa.
2. �Premere e tenere premuto il pulsante intelligente (6) per 3 secondi, l’icona della memoria ap-

parirà al centro della parte inferiore del display. Indicando che il valore di pressione è stato 
memorizzato.

3. �Premere e tenere premuto nuovamente il pulsante intelligente (6) per 3 secondi, l’icona del-
la memoria sul display scompare, indicando che il valore di pressione memorizzato è stato 
eliminato.

4. �Fare clic sul pulsante intelligente (6) per entrare nella modalità intelligente e l’icona della modal-
ità intelligente apparirà nell’angolo in basso a destra del display.

5. �In modalità intelligente, la pompa a vuoto completerà automaticamente il ciclo di pompag-
gio e rilascio dell’aria. Fare clic sul pulsante intelligente (6) per passare tra 6 diverse modalità 
intelligenti.

I sei modi intelligenti sono i seguenti
    �Modalità intelligente 1: pompare aria al valore massimo impostato, e quindi rilasciare 

immediatamente tutta l’aria, e ciclare automaticamente per 20 minuti.
    ���Modalità intelligente 2-6:   in base al valore massimo impostato, verrà eseguito il ciclo 

di pompaggio e rilascio dell’aria a frequenza variabile libera. Si fermerà automaticamente dopo 
20 minuti.

���   �Modalità intelligente 6: pompa aria al valore massimo impostato, mantiene la pressione 
per 1 minuto, quindi rilascia tutta l’aria e cicla automaticamente per 20 minuti.

6. �In modalità intelligente, è possibile fare clic in qualsiasi momento sul pulsante di accensione (4) 
o sul pulsante di rilascio dell’aria (5) per tornare in modalità manuale.

PRECAUZIONI
Durante l’uso, fare attenzione a raggiungere la pressione minima efficace (non troppa pressione). 
Se ti senti a disagio, premi il pulsante di rilascio dell’aria (5) per ridurre immediatamente la pres-
sione.

ENCENDIDO/APAGADO
Mantén pulsado el botón de encendido (4) durante 3 segundos para encender, y la pantalla se 
iluminará. Mantén pulsado el botón de encendido (4) durante 3 segundos para apagar, y toda la 
presión se liberará automáticamente al mismo tiempo.

MÉTODO DE OPERACIÓN DE LA BOMBA - MODO MANUAL
1. �Haga clic en el botón de encendido (4) para comenzar a bombear, y cuando se alcance la presión 

deseada, presione nuevamente el botón de encendido (4) para detener el bombeo.
2. �Haga clic en el botón de liberación de aire (5) para liberar parte de la presión. Para liberar toda la 

presión, presione y mantenga presionado el botón de liberación de aire (5).
3. En modo manual, aparecerá el icono manual en la parte inferior izquierda de la pantalla.

MÉTODO DE OPERACIÓN DE LA BOMBA - MODO INTELIGENTE
1. � Haga clic en el botón de encendido (4) para comenzar a bombear, y cuando se alcance la 

presión requerida, presione nuevamente el botón de encendido (4) para detener el bombeo.
2. �Mantén pulsado el botón inteligente (6) durante 3 segundos, aparecerá el icono de memoria en 

el centro de la parte inferior de la pantalla. Indicando que el valor de presión ha sido almacenado.
3. �Mantén pulsado nuevamente el botón inteligente (6) durante 3 segundos, el icono de memoria 

en la pantalla desaparece, indicando que el valor de presión almacenado ha sido eliminado.
4. �Haga clic en el botón inteligente (6) para entrar en el modo inteligente y el icono del modo 

inteligente aparecerá en la esquina inferior derecha de la pantalla.
5. �En el modo inteligente, la bomba de vacío completará automáticamente el ciclo de bombeo y 

liberación de aire. Haga clic en el botón inteligente (6) para cambiar entre 6 modos inteligentes 
diferentes.

Los seis modos inteligentes son los siguientes
    �Modo inteligente 1: bombear aire hasta el valor máximo establecido y luego liberar inme-

diatamente todo el aire, y ciclar automáticamente durante 20 minutos.
    ���Modo inteligente 2-6: según el valor máximo establecido, se realizará el ciclo de bombeo 

y liberación de aire de frecuencia variable libre. Se detendrá automáticamente después de 20 
minutos.

���   �Modo inteligente 6: bombea aire hasta el valor máximo establecido, mantiene la presión 
durante 1 minuto, luego libera todo el aire y cicla automáticamente durante 20 minutos.

6. �En modo inteligente, puede hacer clic en cualquier momento en el botón de encendido (4) o en 
el botón de liberación de aire (5) para volver al modo manual.

PRECAUCIONES
Al usarlo, presta atención para alcanzar la presión mínima efectiva (no demasiada presión). Si 
te sientes incómodo, por favor, presiona el botón de liberación de aire (5) para reducir la presión 
inmediatamente.

AAN/UIT
Houd de (4) Aan/Uit-knop 3 seconden ingedrukt om in te schakelen, en het display zal oplicht-
en. Houd de (4) Aan/Uit-knop 3 seconden ingedrukt om uit te schakelen, en alle druk wordt  
tegelijkertijd automatisch vrijgegeven.

BEDIENINGSMETHODE VAN DE POMP - HANDMATIGE MODUS
1. �Klik op de (4) Aan/Uit-knop om te beginnen met pompen, en wanneer de gewenste druk is 

bereikt, druk je nogmaals op de (4) Aan/Uit-knop om te stoppen met pompen.
2. � Klik op de (5) Luchtafvoerknop om een deel van de druk vrij te geven. Om alle druk vrij te geven, 

druk en houd de (5) Luchtafvoerknop ingedrukt.
3. In de handmatige modus verschijnt het handmatige pictogram linksonder op het scherm.

BEDIENINGSMETHODE VAN DE POMP - SLIMME MODUS
1. �Klik op de (4) Aan/Uit-knop om te beginnen met pompen, en wanneer de vereiste druk is bereikt, 

druk je nogmaals op de (4) Aan/Uit-knop om te stoppen met pompen.
2. �Houd de (6) Slimme knop 3 seconden ingedrukt, het geheugenpictogram verschijnt in het mid-

den van het onderste deel van het scherm. Dit geeft aan dat de drukwaarde is opgeslagen.
3. �Houd de (6) Slimme knop opnieuw 3 seconden ingedrukt, het geheugenpictogram op het 

scherm verdwijnt, wat aangeeft dat de opgeslagen drukwaarde is verwijderd.
4. �Klik op de (6) Slimme knop om de Slimme modus in te voeren, en het slimme moduspictogram 

verschijnt in de rechteronderhoek van het scherm.
5. �In de slimme modus zal de vacuümpomp automatisch de pomp- en luchtafgiftecyclus voltooien. 

Klik op de (6) Slimme knop om tussen 6 verschillende slimme modi te schakelen.
De zes slimme modi zijn als volgt
    �Slimme modus 1: pomp lucht naar de ingestelde maximale waarde, en laat dan onmiddel-

lijk alle lucht vrij, en cyclus automatisch gedurende 20 minuten.
    ���Slimme modus 2-6: volgens de ingestelde maximale waarde zal de vrije variabele fre-

quentie van pompen en luchtafgifte worden uitgevoerd. Het stopt automatisch na 20 minuten.
���   �Slimme modus 6: pompt lucht naar de ingestelde maximale waarde, houdt de druk 1 

minuut vast, laat dan alle lucht vrij en cyclus automatisch gedurende 20 minuten.
6. �In de slimme modus kun je op elk moment klikken op de (4) Aan/Uit-knop of de (5) Luchtafvoer-

knop om terug te keren naar de handmatige modus.

VOORZORGSMAATREGELEN
Bij gebruik, let op dat u de effectieve minimale druk bereikt (niet te veel druk). Als u zich  
ongemakkelijk voelt, druk dan op de (5) Luchtafvoerknop om de druk onmiddellijk te verminderen.
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Italiano

ISTRUZIONI PER L’USO
1. �Pulire il tappo anale con acqua pulita a temperatura ambiV ente e 

applicare lubrificante sul tappo anale.
2. �Ruotate il tappo anale in senso orario e collegalo con la vite sulla 

parte superiore della ventosa per ottenere lo stato chiuso (ermet-
ico) della ventosa.

3. �Spingere lentamente il tappo anale nell’ano finché la guaina in 
silicone nella parte inferiore della ventosa si adatta bene al corpo.

4. �Premere il pulsante di estrazione dell’aria per avviare lentamente 
l’estrazione dell’aria e godere della piacevole esperienza di suzi-
one+massaggio. Durante l’uso, è possibile premere il pulsante di 
rilascio dell’aria in qualsiasi momento per sgonfiare.

5. �Dopo l’uso, ruotare il tappo anale in senso antiorario per separarlo 
dalla ventosa, pulirlo con acqua tiepida e conservarlo.

METODO DI FUNZIONAMENTO DELLA 
VALVOLA A VUOTO
1. �Connessione: spingi la lamina metallica verso l’interno, gira il 

connettore in senso orario e inseriscilo. Il clic indica che la connessione è riuscita.
2. Scollegare: spingere la lamina metallica verso l’interno e ruotare per tirarla fuori.

Livello della batteria

1. 2.

Accensione/spegnimento 
(pressione prolungata), 
Pompare/arrestare la pompa 
(pressione breve)

Pulsante di rilascio dell’aria

Pulsante intelligente

Valore di pressione negativa 
del vuoto
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Modalità manuale 
Modalità intelligente 
Valore massimo di 
pressione negativa 
del vuoto memorizzato
Numero di modalità 
intelligente

POMPA DI RICARICA AUTOMATICA ROSING
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English

OPERATING INSTRUCTIONS
1. �Clean the anal plug with clean water at room temperature, and 

apply lubricant on the anal plug.
2. �Turn the anal plug clockwise and connect it with the bolt on the top 

of the vacuum cup to the closed (airtight) state of the cup.
3. �Slowly push the anal plug into the anus until the silicone sleeve at 

the bottom of the vacuum cup closely fits the body.
4. �Start pumping to  and enjoy the pleasant experience of  

sucking+massage. During the use, you can press the air release 
button at any time to deflate.

5. �After use, rotate the anal plug anticlockwise to separate it from the 
vacuum cup, wipe it with warm water and store it.

OPERATION METHOD OF VACUUM VALVE
1. �Connection: push the metal sheet inward, turn the connector 

clockwise and insert it. The click indicates that the connection 
is successful. 

2. Disconnect: push the metal sheet inward and rotate to pull it out. 

Battery level

1. 2.

Power on/off (long press)
Pumping/stop pumping
(short press)

Air release button

Smart button

Vacuum negative  
pressure value

 Manual mode
 Smart mode
 ���Maximum vacuum

    pressure value  
    memorized
  Smart mode number 

POWER ON/OFF
Press and hold the (4) Power Button for 3 seconds to power on, and the display will light up. Press 
and hold the (4) Power Button for 3 seconds to shut down and all pressure will be automatically 
released at the same time. 

OPERATION METHOD OF PUMP - MANUAL MODE
1. �Click the (4) Power Button to start pumping, and when the desired pressure  

is reached, press the (4) Power Button again to stop pumping.
2. �Click the (5) Air Release to release part of the pressure. To release all the pressure, press and 

hold the (5) Air Release Button. 
3. In Manual mode, the manual icon will appear on the lower left of the display.

OPERATION METHOD OF PUMP - SMART MODE
1. �Click the (4) Power Button to start pumping, and when the required pressure is reached, press 

the (4) Power Button again to stop pumping.
2. �Press and hold the (6) Smart Button for 3 seconds, the memory icon will appear in the middle of 

the lower part of the display. Indicating that the pressure value has been stored.
3. �Press and hold the (6) Smart Button again for 3 seconds, the memory icon on the display 

disappears , indicating that the stored pressure value has been deleted.
4. �Click the (6) Smart Button to enter the Smart mode, and the smart mode icon will appear in the 

lower right corner of the display.
5. �In the smart mode, the vacuum pump will automatically complete the pumping and air release 

cycle, click the (6) Smart Button to switch between 6 different smart modes.
The six smart modes are as follows
    �Smart mode 1: pump air to the set maximum value, and the immediately release all air, and 

cycle automatically for 20 minutes.
    ���Smart mode 2-6: according to the set maximum value, the free variable frequency    

pu�mping and air releasing cycle will be performed. It will automatically stop  
    after ��20 minutes.
���   � Smart Mode 6: pump air to set maximum value, hold the pressure for 1 minute,   
    then release all air, and cycle automatically for 20 minutes.
6. �In smart mode, you can click (4) Power Button or (5) Air Release Button at any time to return 

to Manual mode. 

PRECAUTIONS
When using, pay attention to reach the effective minimum pressure (not too much pressure).  
If you feel uncomfortable, please press (5) Air Release Button to reduce the pressure immediately.

EIN-/AUSSCHALTEN
Drücken und halten Sie die (4) Ein/Aus-Taste 3 Sekunden lang, um einzuschalten, und das Display 
leuchtet auf. Drücken und halten Sie die (4) Ein/Aus-Taste 3 Sekunden lang, um auszuschalten, 
und der Druck wird gleichzeitig automatisch abgelassen.

BEDIENUNGSMETHODE DER PUMPE - MANUELLER MODUS
1. �Klicken Sie auf die (4) Ein/Aus-Taste, um mit dem Pumpen zu beginnen, und wenn der gewün-

schte Druck erreicht ist, drücken Sie erneut auf die (4) Ein/Aus-Taste, um das Pumpen zu 
stoppen.

2. �Klicken Sie auf die (5) Luftablass-Taste, um einen Teil des Drucks freizusetzen. Um den gesam-
ten Druck freizusetzen, drücken und halten Sie die (5) Luftablass-Taste.

3. Im manuellen Modus erscheint das manuelle Symbol unten links auf dem Display.

BEDIENUNGSMETHODE DER PUMPE - SMART-MODUS
1. �Klicken Sie auf die (4) Ein/Aus-Taste, um mit dem Pumpen zu beginnen, und wenn der erforderli-

che Druck erreicht ist, drücken Sie erneut auf die (4) Ein/Aus-Taste, um das Pumpen zu stoppen.
2. �Drücken und halten Sie die (6) Smart-Taste 3 Sekunden lang, das Speicher-Symbol erscheint in 

der Mitte des unteren Teils des Displays. Dies zeigt an, dass der Druckwert gespeichert wurde.
3. �Drücken und halten Sie die (6) Smart-Taste erneut 3 Sekunden lang, das Speicher-Symbol 

auf dem Display verschwindet und zeigt an, dass der gespeicherte Druckwert gelöscht wurde.
4. �Klicken Sie auf die (6) Smart-Taste, um den Smart-Modus zu betreten, und das Smart-Mo-

dus-Symbol erscheint in der unteren rechten Ecke des Displays.
5. �Im Smart-Modus wird die Vakuumpumpe automatisch den Pump- und Luftfreigabevorgang 

abschließen. Klicken Sie auf die (6) Smart-Taste, um zwischen 6 verschiedenen Smart-Modi 
zu wechseln.

Die sechs Smart-Modi sind wie folgt
    �Smart-Modus 1: Luft auf den eingestellten Maximalwert pumpen und dann sofort alle Luft 

freisetzen, und automatisch für 20 Minuten zyklisieren.
    ���Smart-Modus 2-6: Gemäß dem eingestellten Maximalwert wird der freie variable Fre-

quenz-Pump- und Luftfreigabezyklus durchgeführt. Es wird automatisch nach 20 Minuten 
gestoppt.

���   �Smart-Modus 6: pumpt Luft auf den eingestellten Maximalwert, hält den Druck 1 Minute 
lang aufrecht, lässt dann die gesamte Luft frei und zyklisiert automatisch für 20 Minuten.

6. �Im Smart-Modus können Sie jederzeit auf die (4) Ein/Aus-Taste oder die (5) Luftablass-Taste 
klicken, um zum manuellen Modus zurückzukehren.

VORSICHTSMASSNAHMEN
Bei der Verwendung darauf achten, den effektiven Mindestdruck zu erreichen (nicht zu viel Druck). 
Wenn Sie sich unwohl fühlen, drücken Sie bitte die (5) Luftablass-Taste, um den Druck sofort 
zu reduzieren.

ALLUMER/ÉTEINDRE
Maintenez enfoncé le bouton d’alimentation (4) pendant 3 secondes pour allumer l’appareil, et 
l’écran s’allumera. Maintenez enfoncé le bouton d’alimentation (4) pendant 3 secondes pour étein-
dre l’appareil, et toute la pression sera automatiquement libérée en même temps.

MÉTHODE D’OPÉRATION DE LA POMPE - MODE MANUEL
1. �Cliquez sur le bouton d’alimentation (4) pour commencer à pomper, et lorsque la pression sou-

haitée est atteinte, appuyez de nouveau sur le bouton d’alimentation (4) pour arrêter de pomper.
2. �Cliquez sur le bouton de libération d’air (5) pour libérer une partie de la pression. Pour libérer 

toute la pression, appuyez et maintenez enfoncé le bouton de libération d’air (5).
3. En mode manuel, l’icône manuelle apparaîtra en bas à gauche de l’écran.

EN MODE MANUEL, L’ICÔNE MANUELLE APPARAÎTRA EN BAS À
GAUCHE DE L’ÉCRAN.
1. �Cliquez sur le bouton d’alimentation (4) pour commencer à pomper, et lorsque la pression req-

uise est atteinte, appuyez de nouveau sur le bouton d’alimentation (4) pour arrêter de pomper.
2. �Maintenez enfoncé le bouton intelligent (6) pendant 3 secondes, l’icône de mémoire apparaîtra 

au milieu de la partie inférieure de l’écran. Indiquant que la valeur de pression a été enregistrée.
3. �Maintenez à nouveau enfoncé le bouton intelligent (6) pendant 3 secondes, l’icône de mémoire 

sur l’écran disparaît, indiquant que la valeur de pression stockée a été supprimée.
4. �Cliquez sur le bouton intelligent (6) pour entrer en mode intelligent, et l’icône du mode intelligent 

apparaîtra dans le coin inférieur droit de l’écran.
5. �En mode intelligent, la pompe à vide terminera automatiquement le cycle de pompage et de 

libération d’air. Cliquez sur le bouton intelligent (6) pour basculer entre 6 modes intelligents 
différents.

Les six modes intelligents sont les suivants
    �Mode intelligent 1 : pomper de l’air jusqu’à la valeur maximale définie, puis relâcher 

immédiatement toute l’air, et faire un cycle automatique pendant 20 minutes.
    ���Mode intelligent 2-6 : selon la valeur maximale définie, le cycle de pompage et de libération 

d’air à fréquence variable libre sera effectué. Il s’arrêtera automatiquement après 20 minutes.
���   �Mode intelligent 6 : pompe de l’air jusqu’à la valeur maximale définie, maintient la pres-

sion pendant 1 minute, puis libère toute l’air, et fait un cycle automatique pendant 20 minutes.
6. �En mode intelligent, vous pouvez cliquer à tout moment sur le bouton d’alimentation (4) ou le 

bouton de libération d’air (5) pour revenir en mode manuel.

PRÉCAUTIONS
Lors de l’utilisation, veillez à atteindre la pression minimale effective (pas trop de pression). Si 
vous vous sentez mal à l’aise, veuillez appuyer sur le bouton de libération d’air (5) pour réduire 
immédiatement la pression.
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AUTOMATIC RECHARGEABLE ROSING PUMP

DISPLAY SCREEN AND BUTTONS

Deutsch

BEDIENUNGSANLEITUNG
1. �Reinigen Sie den Analplug mit sauberem Wasser bei Raumtem-

peratur und tragen Sie Gleitmittel auf den Analplug auf.
2. �Drehen Sie den Analplug im Uhrzeigersinn und verbinden Sie ihn 

mit der Schraube oben auf dem Vakuumpumpenbecher, um den 
Becher zu schließen (luftdicht).

3. �Drücken Sie den Analplug langsam in den Anus, bis die Silikon-
hülse am Boden des Vakuumpumpenbechers eng am Körper 
anliegt.

4. �Drücken Sie die Luftabsaugtaste, um langsam mit der Luftabsau-
gung zu beginnen, und genießen Sie das angenehme Erlebnis von 
Saugen+Massage. Während der Verwendung können Sie jederzeit 
die Luftablass-Taste drücken, um die Luft abzulassen.

5. �Nach der Verwendung drehen Sie den Analplug gegen den Uhrzei-
gersinn, um ihn vom Vakuumpumpenbecher zu lösen, wischen Sie 
ihn mit warmem Wasser ab und lagern Sie ihn.

BEDIENUNGSMETHODE DES VAKUUMVENTILS
1. �Verbindung: Drücken Sie die Metallplatte nach innen, drehen Sie den Stecker im Uhrzeigersinn und 

stecken Sie ihn ein. Das Klicken zeigt an, dass die Verbindung erfolgreich ist.
2. Trennen: Drücken Sie die Metallplatte nach innen und drehen Sie, um sie herauszuziehen.

Batteriestatus

1. 2.

Ein-/Ausschalten (langer Druck), 
Pumpen/Stoppen des Pumpens 
(kurzer Druck)

Luftablassknopf

Smart-Knopf

Vakuum-Negativdruckwert

 Manueller Modus 
 Smart-Modus
 ���Gespeicherter maximaler 
Vakuumdruckwert

 Smart-Modus-Nummer

AUTOMATISCHE WIEDERAUFLADBARE ROSING PUMPE

ANZEIGEBILDSCHIRM UND TASTEN

Français 

INSTRUCTIONS D’UTILISATION 
1. � Nettoyez le plug anal avec de l’eau propre à température ambi-

ante et appliquez du lubrifiant sur le plug anal.
2. �Tournez le plug anal dans le sens des aiguilles d’une montre et 

connectez-le avec la vis sur le dessus de la ventouse pour obtenir 
l’état fermé (hermétique) de la ventouse.

3. �Poussez lentement le plug anal dans l’anus jusqu’à ce que la gaine 
en silicone au bas de la ventouse s’adapte étroitement au corps.

4. �Appuyez sur le bouton d’extraction d’air pour commencer lente-
ment l’extraction d’air et profiter de l’expérience agréable de suc-
cion+massage. Pendant l’utilisation, vous pouvez appuyer sur le 
bouton de libération d’air à tout moment pour dégonfler.

5. �Après utilisation, tournez le plug anal dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre pour le séparer de la ventouse, essuyez-le 
avec de l’eau tiède et rangez-le.

MÉTHODE D’OPÉRATION DE LA VALVE À VIDE
1. �Connexion : poussez la feuille métallique vers l’intérieur, tournez le connecteur dans le sens des 

aiguilles d’une montre et insérez-le. Le clic indique que la connexion est réussie.
2. Déconnexion : poussez la feuille métallique vers l’intérieur et tournez pour la retirer.

Niveau de batterie

1. 2.

Allumer/éteindre (appui long), 
Pompe/arrêter la pompe (appui 
court)

Bouton de libération d’air

Bouton intelligent

 Valeur de pression négative 
du vide

 Mode manuel
 Mode intelligent
 ���Valeur maximale de 
pression négative du vide 
mémorisée

  �Numéro de mode intelligent

POMPE ROSING AUTOMATIQUE RECHARGEABLE

 ÉCRAN D’AFFICHAGE ET BOUTONS
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